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I  

Ogni giorno, sui treni, in metropolitana, sugli autobus vedi gente impegnata nella lettura di romanzi 

contemporanei, anzi appena scritti e pubblicati. Alcune di queste opere sono di autori italiani. Altre 

sono di autori stranieri. E non mancano i lettori di romanzi in lingua originale straniera. 

Facendo riferimento alla produzione letteraria in una delle lingue straniere da te studiate, presenta 

un romanzo che hai letto in lingua originale, in tutto o in parte. Il romanzo deve essere stato scritto 

al massimo tre anni fa. Giustifica la tua decisione di leggerlo ed esprimi le tue impressioni di lettura.  

 

II  

«Nellôera dellôiperconnessione perenne e dellôirresistibilit¨ dei social media, spesso il mondo ci 

appare davvero a portata di tastiera. La nostra percezione della globalità quotidiana passa per i siti 

web che siamo soliti consultare ogni giorno, magari con lôaiuto dellôonnipresente Google Translate. 

E per gli amici o i nomi noti che continuiamo imperterriti a ñseguireò su Twitter o Facebook, 

comodamente seduti sul divano di casa. Pratiche ormai consuete e consolidate, anzi ñsicureò. Ma, a 

ben vedere, non ¯ che ci illudiamo semplicemente di essere ñcittadini del mondoò? E ci auto-

convinciamo di partecipare a una globalità di fatto assai articolata e complessa ï spesso distante 

anni luce dal nostro quotidiano vissuto, dai nostri sogni cosmopoliti?» (Bernardo Parrella, Globalità 

a prova di bit, ñIl Sole 24 Ore. n¸vaò - 21 marzo 2014). 

Rifletti sul testo proposto ed esponi le tue considerazioni. 

 

III  

«Luigi Einaudi raccomandava, nelle sue Lezioni di politica sociale, sia un ñinnalzamento dal bassoò 

dei pi½ sfavoriti, tramite servizi e sussidi, sia un ñabbassamento delle punteò dei pi½ favoriti, tramite 

lôimposizione progressiva e le tasse di successione. Potremmo tuttavia interrogarci su unôopzione 

ancor più radicale: istituire, oltre a un reddito minimo garantito, anche un ñreddito massimo 

consentitoò (Maurizio Ferrera, Redditi più giusti: minimo e massimo, ñCorriere della Sera. 

la Letturaò ï 24 novembre 2013). 

Rifletti sul testo proposto ed esponi le tue considerazioni. 

 
____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Il candidato è tenuto a svolgere, nella lingua straniera da lui scelta, la prova di composizione su uno dei temi 

suindicati, oppure la prova di comprensione e produzione su uno dei testi proposti per ciascuna lingua qui allegati. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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çLô®t® est trop long è 

 

[Jacques vit avec sa mère chez sa grand-m¯re, en Alg®rie, qui sôoccupe de son éducation.] 

 

çLô®t® est trop long è, disait la grand-mère qui accueillait du même soupir soulagé la pluie 

dôautomne et le d®part de Jacques, dont les pi®tinements dôennui au long des journ®es torrides, dans 

les pièces aux persiennes closes, ajoutaient encore à son énervement. 

Elle ne comprenait pas dôailleurs quôune p®riode de lôann®e f¾t plus sp®cialement d®sign®e 

pour nôy rien faire. ç Je nôai jamais eu de vacances, moi è, disait-elle, et cô®tait vrai, elle nôavait 

connu ni lô®cole ni le loisir, elle avait travaill® enfant, et travaill® sans rel©che. Elle admettait que, 

pour un bénéfice plus grand, son petit-fils pendant quelques ann®es ne rapporte pas dôargent ¨ la 

maison. Mais, dès le premier jour, elle avait commencé de ruminer sur ces trois mois perdus, et, 

lorsque Jacques entra en troisième, elle jugea quôil ®tait temps de lui trouver lôemploi de ses 

vacances. « Tu vas travailler cet été », lui dit-elle ¨ la fin de lôann®e scolaire, ç et rapporter un peu 

dôargent ¨ la maison. Tu ne peux pas rester comme ­a sans rien faireè.  

En fait, Jacques trouvait quôil avait beaucoup à faire entre les baignades, les expéditions à 

Kouba (1), le sport, le vadrouillage (2), dans les rues de Belcourt (1) et les lectures dôillustr®s, de 

romans populaires, de lôalmanach Vermot (3) et de lôin®puisable catalogue de la Manufacture 

dôarmes de Saint-Étienne. Sans compter les courses pour la maison et les petits travaux que lui 

commandait sa grand-m¯re. Mais tout cela pour elle ®tait pr®cis®ment ne rien faire, puisque lôenfant 

ne rapportait pas dôargent et ne travaillait pas non plus comme pendant lôann®e scolaire, et cette 

situation gratuite brillait pour elle de tous les feux de lôenfer. Le plus simple ®tait donc de lui 

trouver un emploi.  

En v®rit®, ce nô®tait pas si simple. On trouvait certainement, dans les petites annonces de la 

presse, des offres dôemploi pour petits commis ou pour coursiers. Et Mme Bertaut, la cr®mi¯re dont 

le magasin ¨ lôodeur de beurre (insolite pour des narines et des palais habitu®s ¨ lôhuile) ®tait ¨ c¹t® 

de la boutique du coiffeur, en donnait lecture à la grand-mère. Mais les employeurs demandaient 

toujours que les candidats eussent au moins quinze ans, et il était difficile de mentir sans effronterie 

sur lô©ge de Jacques qui nô®tait pas tr¯s grand pour ses treize ans. Dôautre part, les annonciers 

rêvaient toujours dôemploy®s qui feraient carri¯re chez eux. Les premiers ¨ qui la grand-mère 

pr®senta Jacques le trouv¯rent trop jeune ou bien refus¯rent tout net dôengager un employ® pour 

deux mois. ç Il nôy a quô¨ dire que tu resteras, dit la grand-mère. ï Mais côest pas vrai. ï Ça ne fait 

rien. Ils te croiront. » 
 

Albert Camus,  Le premier homme, Gallimard, 1994 (édition posthume) 

 
(1) Kouba et Belcourt : quartiers dôAlger 

(2) vadrouillage : promenades 

(3) Almanach Vermot : calendrier comportant des jeux, des dessins humoristiques, des informations dans 

des domaines variés : météorologie, jardinage, cuisine, santé...  
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Compréhension 

1. Quel point commun la grand-mère trouve-t-elle à « la pluie dôautomne et [au] d®part de 

Jacques » ? 

2. Pourquoi la grand-mère de Jacques ne comprend-elle pas lôint®r°t des vacances dô®t® ?  

3. Pour quelle(s) raison(s) veut-elle que Jacques travaille pendant lô®t® ?  

4. Jacques trouve-t-il quôil manque dôoccupations ? Justifiez votre réponse. 

5. Expliquez la phrase « cette situation gratuite brillait pour elle de tous les feux de lôenfer ». 

6. Comment la grand-mère se renseigne-t-elle sur les offres dôemploi ?  

7. Est-il facile pour Jacques de trouver un emploi ? Pourquoi ?  

8. Quel conseil la grand-mère de Jacques lui donne-t-elle ?  

 

Production 

- Résumez le texte en quelques lignes. 

- Les vacances sont-elles utiles ? Faudrait-il les réduire ? Exprimez votre opinion personnelle. 

(de 250 à 300 mots) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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Lôamiti® ¨ lô®preuve de Facebook 

 

 Alors que le réseau social a dépass® le milliard dôutilisateurs, philosophes et sociologues 

sôinterrogent sur la nature r®elle des liens qui y sont pr®sents.  

 

Mes cent amis sont-ils mes amis ? Quand on demande au philosophe André Comte-Sponville, qui a 

beaucoup ®crit sur lôamiti®, sôil poss¯de un cercle dôamis en ligne, il r®pond : « Mes enfants avaient 

cr®®, sans me consulter, une page Facebook pour moi. Dans les heures qui ont suivi, jôai re­u trois 

messages de gens que je ne connaissais pas me demandant si je voulais être leur ami. Cela môest 

apparu une invasion insupportable et un contresens sur lôamiti®. Jôai supprim® ma page aussit¹t ! ».  

 

Selon lui les relations qui se tissent sur le réseau social sont « superficielles » : « Elles nôont rien ¨ 

voir avec la parfaite amitié dont parle Montaigne. Une réelle amitié ne peut pas se répandre 

indéfiniment.  Aristote disait : « Ce nôest pas un ami celui qui est lôami de tous èé Lôamiti® 

suppose trop de confiance, de sincérit®, dôintimit® - et de temps ! - pour quôelle soit partag®e avec 

des dizaines de personnes. Un ami, ce nôest pas seulement quelquôun avec qui je parle ou jô®cris, 

mais une personne avec qui je pratique des activités communes, une promenade, un sport, un jeu, un 

repas. Comment imaginer quôun ®cran puisse y suffire, ou en tenir lieu ? Il vaut certes mieux avoir 

des amis virtuels que pas dôamis, mais il serait dangereux et triste de sôen contenter. Mieux vaut 

avoir quelques amis r®els que des centaines dôamis virtuels sur Facebook.è 

 

Mais certains ne partagent pas lôid®e que les relations virtuelles sôopposent au r®el. Le psychiatre et 

psychanalyste Serge Tisseron écrit ainsi : « Pour les nouvelles générations, les « chats » (1) en ligne 

sont tout ¨ fait r®els, charg®s dôaffectivit®. Dôailleurs la traditionnelle crise de lôadolescence sôest 

transformée avec Facebook. Aujourdôhui, les jeunes m¯nent une vie parall¯le et collective sur leur 

ordinateur, ils se cr®ent leur propre communaut® dôamis, une sorte de nouvelle famille ¨ travers les 

réseaux sociaux. »  

 

Ainsi lôopposition entre virtuel et réel serait dépassée. Stéphane Vial, auteur de LôEtre et lôEcran. 

Comment le numérique change la perception, écrit : « Partout dans le monde, des « amis» de toutes 

sortes se retrouvent en ligne, font connaissance, se rapprochent, puis ils se retrouvent pour prendre 

un verre. Pourquoi se rencontrer par hasard dans un bar, comme avant, sans passer par Internet, 

serait-il la seule mani¯re dô®tablir une relation vraie ? »  

 

Frédéric Joignot « Le Monde », 4 janvier 2014 
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Compréhension 

1. Quelles raisons ont poussé A. Comte-Sponville à supprimer sa page Facebook ? 

2. Pourquoi lôamiti® sur internet serait-elle superficielle ? 

3. Quels sont les éléments qui construisent une amitié ? 

4. Un écran peut-il remplacer des amis réels ? 

5. Quelle a ®t® lôimportance de Facebook  pour ç les nouvelles générations ? »  

6. Comment les jeunes se créent-ils une « nouvelle famille » ? 

7. Est-il encore juste dôopposer virtuel et r®el ? 

8. Expliquez le sens de la question que pose la dernière phrase du texte. 

 

Production 

- Résumez le texte en quelques lignes. 

- Lôamiti® est un lien social tr¯s ancien. Existe-t-elle sous de nouvelles formes aujourdôhui ? 

Lesquelles ? Exprimez votre opinion personnelle. (de 250 à 300 mots) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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Prologue 

I am an invisible man. No, I am not a spook like those who haunted Edgar Allan Poe; nor am I 

one of your Hollywood-movie ectoplasms. I am a man of substance, of flesh and bone, fiber and 

liquids -- and I might even be said to possess a mind. I am invisible, understand, simply because 

people refuse to see me. Like the bodiless heads you see sometimes in circus sideshows, it is as 

though I have been surrounded by mirrors of hard, distorting glass. When they approach me they see 

only my surroundings, themselves, or figments of their imagination -- indeed, everything and 

anything except me. 

Nor is my invisibility exactly a matter of a bio-chemical accident to my epidermis. That 

invisibility to which I refer occurs because of a peculiar disposition of the eyes of those with whom I 

come in contact. A matter of the construction of their inner eyes, those eyes with which they look 

through their physical eyes upon reality. I am not complaining, nor am I protesting either. It is 

sometimes advantageous to be unseen, although it is most often rather wearing on the nerves. Then 

too, you're constantly being bumped against by those of poor vision. Or again, you often doubt if 

you really exist. You wonder whether you aren't simply a phantom in other people's minds. Say, a 

figure in a nightmare which the sleeper tries with all his strength to destroy. It's when you feel like 

this that, out of resentment, you begin to bump people back. And, let me confess, you feel that way 

most of the time. You ache with the need to convince yourself that you do exist in the real world, 

that you're a part of all the sound and anguish, and you strike out with your fists, you curse and you 

swear to make them recognize you. And, alas, it's seldom successful. 

One night I accidentally bumped into a man, and perhaps because of the near darkness he saw 

me and called me an insulting name. I sprang at him, seized his coat lapels and demanded that he 

apologize. He was a tall blond man, and as my face came close to his he looked insolently out of his 

blue eyes and cursed me, his breath hot in my face as he struggled. I pulled his chin down sharp 

upon the crown of my head, butting him as I had seen the West Indians do, and I felt his flesh tear 

and the blood gush out, and I yelled, "Apologize! Apologize!" But he continued to curse and 

struggle, and I butted him again and again until he went down heavily, on his knees, profusely 

bleeding. I kicked him repeatedly, in a frenzy because he still uttered insults though his lips were 

frothy with blood. Oh yes, I kicked him! And in my outrage I got out my knife and prepared to slit 

his throat, right there beneath the lamplight in the deserted street, holding him by the collar with one 

hand, and opening the knife with my teeth -- when it occurred to me that the man had not seen me,  

actually; that he, as far as he knew, was in the midst of a walking nightmare! And I stopped the 

blade, slicing the air as I pushed him away, letting him fall back to the street. I stared at him hard as 

the lights of a car stabbed through the darkness. He lay there, moaning on the asphalt; a man almost 

killed by a phantom. It unnerved me. I was both disgusted and ashamed. I was like a drunken man 

myself, wavering about on weakened legs. Then I was amused. 
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Something in this man's thick head had sprung out and beaten him within an inch of his life. I began 

to laugh at this crazy discovery. Would he have awakened at the point of death? Would Death 

himself have freed him for wakeful living? But I didn't linger. I ran away into the dark, laughing so 

hard I feared I might rupture myself. The next day I saw his picture in the Daily News, beneath a 

caption stating that he had been "mugged." Poor fool, poor blind fool, I thought with sincere 

compassion, mugged by an invisible man! 

From Invisible Man by Ralph Ellison 

Answer the following questions. 

1. What is the protagonistôs main problem? 

2. How does the protagonist feel  about being invisible? 

3. What happened to him one night? 

4. What does the man he bumped into look like? 

5. What does the protagonist ask him to do? 

6. Does the white man see the protagonist? Justify your answer by referring to the text. 

7. How do you explain the protagonistôs aggression towards the white man? Substantiate your 

answer by referring to the text. 

8. Does the protagonist justify his aggression? If yes, how? 

Summarize the content of the passage in about 120 words. 

Composition:  

Do you think that being invisible is a common experience for people? Can you recognise any 

individuals or groups among people that you know that are considered invisible? By whom? For 

what reasons? What is your reaction? Write a 300-word paragraph on the topic. 

Alternatively  

In Ellisonôs view ñthe nature of our society is such that we are prevented from knowing who we 

areò. (Callahan, John F. Ed. Ralph Ellisonôs Invisible Man: a Casebook. Oxford: Oxford University 

Press, 2004.). Discuss your views on the topic by writing a 300-word paragraph. 
 
 
 
 
__________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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The 3 Rs - ready, respectful and resilient: A school has put pupils' character formation before exam 

results 

For 14-year-old Laurentiu Filip, it has taught him how to channel his curiosity. He is brimming with 

enthusiasm as he tries to make an etching in his art lesson. Jasmin Smith, aged 13, thinks it has given her 

the self-control to persevere with tasks she has been set at school. Welcome to the Bedford Academy, 

which has become the UK pioneer for a learning programme from the United States aimed at building 

character among pupils. 

The scheme, which has been operating in the Kipp (Knowledge is Power Programme) charter schools in 

the US ï on which Michael Gove, the Secretary of State for Education, partly modelled his free school 

programme ï eschews the "exams factory" approach in an attempt to give pupils the character they need 

to battle against the odds academically in disadvantaged areas. 

In the US, educators have drawn up a list of 24 characteristics which schools should develop in their 

pupils. Bedford Academy has whittled the list down to a "magnificent seven" ï grit, zest, optimism, social 

intelligence, gratitude, curiosity and self -control. "We're looking to develop students' characters," said 

Emma Orr, possibly the first deputy headteacher in the country to be given specific responsibility for this 

list in her job description. "These are seven attributes that are going to make students successful." 

Each pupil is given a passport that their teachers mark if the pupil shows they have used any of the seven 

attributes to good effect in lessons. They can work their way into getting bronze, silver, gold or platinum 

awards in each area, thereby earning a certificate that can be presented to potential employees. 

A student showing grit, for instance, would have finished a task by persisting in it and showing resilience 

when things went wrong. A mark for social intelligence would be awarded for showing an awareness of 

the feelings and motives of other pupils, or an ability to reason with classmates. 

The scheme taps into the drive ï supported by the Confederation of British Industry and Labour's Shadow 

Education Secretary, Tristram Hunt ï to create more "rounded and grounded" young people capable of 

taking their place in the workforce of the 21st century. 

It has already won praise from David Cameron's former policy adviser James O'Shaughnessy, who said of 

it: "Kipp schools now provide students with character report cards as well as reporting on their academic 

progress. There is nothing woolly about the education delivered in these schools: it is rigorous schooling 

informed by hard-won experience about what young people really need to get on in life." 

He cites Martin Luther King as inspiration for the programme, quoting the civil rights leader's comment: 

"Intelligence plus character: that is the goal of true education." 

Claire Smith, the academy's principal, believes the approach is central to developing aspirations in a 

school which serves one of the most disadvantaged areas of the country. 

The school is one of the old-style academies set up in a deprived urban area to replace a failing secondary 

school. It is sponsored by the Harpur Trust, a local charity, and by Bedford College. It will have 1,400 

students when it is fully operational. 

Next September it will take in 11-year-olds for the first time (Bedford has a middle school system, in 

which students transfer to upper schools at 13). 
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Twenty-six languages are spoken in the homes of its pupils, many of whom have Bangladeshi or Pakistani 

backgrounds or have come from eastern Europe. 

"[The scheme] helps make pupils more successful in life and helps them academically," said Ms Orr. 

"Developing character should be a big part of their learning. It is a simple enough concept," added Mrs 

Smith. 

The early signs are that the pupils have become more attentive since the programme was introduced. 

Ofsted, the education standards watchdog, has already praised the school for adopting a wider approach to 

learning. "The academy's promotion of students' personal development, including their spiritual, moral, 

social and cultural development, is excellent," it said. 

Jake King, an art teacher at the school, said the approach had not given teachers extra work. "You soon 

get used to what you're looking for," he said. "It doesn't add to my teaching workload. It is thinking about 

how you can build their skills." 

Mrs Smith added: "They are really zesty children here. They have a real spark for life. I think we've got 

them to a place where they believe we want to do the best for them." 

Emma Orr cited the example of one pupil who, asked to assess how well they were doing, said: "I'm really 

good with my self-control but I need to work on my grit and optimism." That, certainly, is a different way 

of summing up a pupil's achievement than measuring their progress in the three Rs. 

The Independent,   9 March 2014 

Comprehension 

Answer the following questions. 

1. What is the purpose of the scheme the article refers to? 

2. What are the ingredients in the list of Bedford Academy? 

3. How is evidence of the attributes shown? 

4. When could a mark for social intelligence be awarded? 

5. How is the scheme linked with employability? 

6. What do Kipp schools provide pupils with? 

7. How are teachers reacting to the scheme introduced? 

8. What is pupilsô response? 

Summarize the content of the passage in about 150 words. 

Composition:  

The programme mentioned in the article takes inspiration from Martin Luther King. One of his comments 

is: "Intelligence plus character: that is the goal of true education." Discuss your views on the topic by 

writing a 300-word essay. 
 

____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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ʖʨʠʡ ʊʨʠʬʦʥʦʚ 

ʉʊɸʈʀʂ 

ɺ ʧʷʪʥʠʮʫ ʆʣʝʛ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʧʨʦʰʝʣ ʜʠʩʧʘʥʩʝʨʠʟʘʮʠʶ, ʥʦ ʩʜʘʪʴ ʥʘ ʘʥʘʣʠʟʳ ʥʝ ʫʩʧʝʣ, ʚ 

ʧʦʥʝʜʝʣʴʥʠʢ ʠ ʚʪʦʨʥʠʢ ʙʳʣ ʟʘʥʷʪ ʩ ʨʘʥʥʝʛʦ ʫʪʨʘ, ʩʤʦʛ ʧʦʝʭʘʪʴ ʚ ʧʦʣʠʢʣʠʥʠʢʫ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʨʝʜʫ... 

ʇʦ ʢʦʨʠʜʦʨʫ ʙʝʞʘʣʘ, ʮʦʢʘʷ ʢʘʙʣʫʯʢʘʤʠ, ɸʥʛʝʣʠʥʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʦʩʪʘʥʦʚʠʣʘʩʴ ʥʘ ʤʠʛ. çʅʫ ʢʘʢ? ɺʩʝ 

ʭʦʨʦʰʦ?è  

ð çɺʩʝ ʟʘʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʥʦ ʫ ʤʝʥʷ ʢ ʚʘʤ ʢʦʣʦʩʩʘʣʴʥʘʷ ʧʨʦʩʴʙʘ: ʥʝʣʴʟʷ ʣʠ ʚ ʚʠʜʝ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʷ 

ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʧʨʘʚʢʫ ʩʝʛʦʜʥʷ? ɸ? ʋ ʤʝʥʷ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʥʝʪ ʥʠʢʘʢʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʟʘʚʪʨʘ! ɸʥʛʝʣʠʥʘ, ʥʝ 

ʙʫʜʴʪʝ ʙʶʨʦʢʨʘʪʢʦʡ, ʚʝʜʴ ʚʳ ʜʦʙʨʳʡ, ʤʠʣʳʡ, ʚʩʝʧʦʥʠʤʘʶʱʠʡ, ʦʪʟʳʚʯʠʚʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢé ð ʆʥ 

ʧʦʤʥʠʣ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʚʩʷʢʦʡ ʧʨʦʩʴʙʳ ʥʫʞʝʥ ʥʘʧʦʨ, ʩʪʨʘʩʪʴ. ɺʷʣʳʤ ʠʣʠ ʚʳʩʦʢʦʤʝʨʥʳʤ ʪʦʥʦʤ ʥʠʯʝʛʦ 

ʜʦʙʠʪʴʩʷ ʥʝʣʴʟʷ.ð ɼʘ ʠ ʢ ʪʦʤʫ ʞʝ, ʝʩʣʠ ʩʦʚʩʝʤ ʯʝʩʪʥʦé ð ʟʘʰʝʧʪʘʣ: ð Ăɿʜʦʨʦʚʴʝ-ʪʦ 

ʩʪʘʣʴʥʦʝéñ  

ð Ăɿʜʦʨʦʚʴʝ ʩʪʘʣʴʥʦʝ, ð ʩʢʘʟʘʣʘ ʦʥʘ, ʫʣʳʙʘʷʩʴ. ð ʅʦ ʙʝʟ ʘʥʘʣʠʟʦʚ ʥʝ ʠʤʝʶ ʧʨʘʚʘ. ʇʨʠʭʦʜʠʪʝ 

ʟʘʚʪʨʘ ʩ ʫʪʨʘ. ʀʣʠ ʧʦʩʣʝʟʘʚʪʨʘ, ʢʦʛʜʘ ʭʦʪʠʪʝ. ʅʝ ʤʦʛʫ, ʧʦʥʠʤʘʝʪʝ? ʇʨʠ ʚʩʝʤ ʞʝʣʘʥʠʠ... ʇʦʢʘ!ñ ʆʥʘ 

ʧʦʤʘʭʘʣʘ ʧʘʣʴʯʠʢʘʤʠ ʠ ʧʦʙʝʞʘʣʘ ʜʘʣʴʰʝ... 

 ʆʥ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ ʦʛʦʨʯʠʣʩʷ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʠʯʝʩʢʦʡ ʥʝʫʜʘʯʝʡ ð ʥʘʜʝʷʣʩʷ ʚʳʮʳʛʘʥʠʪʴ ʩʧʨʘʚʢʫ ʩʝʛʦʜʥʷ ð ʠ 

ʦʙʜʫʤʳʚʘʣ, ʢʘʢ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ ʟʘʚʪʨʘʰʥʠʡ ʜʝʥʴ. ɿʘʚʪʨʘ ʥʘʜʦ ʙʳʪʴ ʥʘ ʜʘʯʝ, ʧʨʦʙʠʚʘʪʴ ʜʦʤ, 

ʨʘʟʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ ʩ ʣʶʜʴʤʠ, ʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʪʳʩʷʯʠ ʜʝʣ ʠ ʚ ʧʷʪʴ ð ʉʚʝʪʣʘʥʘ. ʆʥʘ ʩʦʙʠʨʘʝʪʩʷ ʚ ʇʨʠʙʘʣʪʠʢʫ, 

ʘ ʢʦʛʜʘ ʚʝʨʥʝʪʩʷ, ʝʛʦ ʫʞ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʥʝ ʙʫʜʝʪ. ʊʘʢ ʯʪʦ ʧʨʦʱʘʪʴʩʷ, ʧʨʦʱʘʪʴʩʷ.  

... ʅʦ ʦʜʥʦ ʆʣʝʛ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʟʥʘʣ ʪʚʝʨʜʦ, ʵʪʦ ʙʳʣʦ ʜʘʚʥʠʰʥʠʤ, ʩ ʶʥʦʩʪʠ, ʧʨʠʥʮʠʧʦʤ: ʭʦʯʝʰʴ ʯʝʛʦ 

ʜʦʙʠʪʴʩʷ ð ʥʘʧʨʷʛʘʡ ʚʩʝ ʩʠʣʳ, ʚʩʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ, ʚʩʝ, ʚʩʝ, ʚʩʝé  ʜʦ ʫʧʦʨʘ ! ɺʦʪ ʪʘʢ 

ʢʦʛʜʘ-ʪʦ, ʧʨʠʝʭʘʚ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʤʘʣʴʯʠʰʢʦʡ, ʧʨʦʪʘʨʘʥʠʣ ʩʝʙʝ ʧʫʪʴ ʚ ʠʥʩʪʠʪʫʪ. ʊʘʢ ʜʦʙʠʣʩʷ ʢʦʛʜʘ-ʪʦ 

ɿʠʥʘʠʜʳ. ʊʘʢ ʧʦʙʝʜʠʣ ʚ ʩʣʦʞʥʝʡʰʝʡ ʠ ʟʘʧʫʪʘʥʥʝʡʰʝʡ ʙʦʨʴʙʝ ʟʘ ʄʝʢʩʠʢʫ ʭʠʪʨʦʫʤʥʦʛʦ ʆʩʠʧʷʥʘ. 

ʊʘʢ ʜʦʙʴʝʪ ʜʦʤ ɸʛʨʘʬʝʥʳ.  ɼʦ ʫʧʦʨʘ ð ʚ ʵʪʦʤ ʩʫʪʴ. ʀ ʚ ʙʦʣʴʰʦʤ, ʠ ʚ ʤʘʣʦʤ, ʚʝʟʜʝ, ʚʩʝʛʜʘ, 

ʢʘʞʜʳʡ ʜʝʥʴ, ʢʘʞʜʫʶ ʤʠʥʫʪʫé 

 ɺʥʦʚʴ ʟʘʮʦʢʘʣʠ ʢʘʙʣʫʯʢʠ ð ɸʥʛʝʣʠʥʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʚʦʟʚʨʘʱʘʣʘʩʴ ʠʟ ʛʣʫʙʠʥʳ ʢʦʨʠʜʦʨʘ. ʆʣʝʛ 

ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʥʘʧʨʷʛʩʷ, ʚʩʢʦʯʠʣ ʩʦ ʩʪʫʣʘ, ʧʦʜʭʚʘʪʠʣ ʧʨʦʙʝʛʘʶʱʫʶ ʤʠʤʦ ʜʦʢʪʦʨʠʮʫ ʟʘ ʣʦʢʦʪʦʢ. 

 ð ɸʥʛʝʣʠʥʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, ʙʝʩʮʝʥʥʘʷ, ʜʦʨʦʛʘʷ, ʫʤʦʣʷʶ, ʙʫʜʴʪʝ ʞʝ ʤʥʝ ʧʦʠʩʪʠʥʝ ʘʥʛʝʣʦʤé ð 

ʟʘʣʦʧʦʪʘʣ ʙʝʩʩʚʷʟʥʦ, ʧʳʣʢʦ, ʰʘʛʘʷ ʩ ɸʥʛʝʣʠʥʦʡ ʌʝʜʦʨʦʚʥʦʡ ʚ ʥʦʛʫ, ʧʨʠʞʠʤʘʷ ʚʣʘʞʥʳʡ ʛʦʨʷʯʠʡ 

ʣʦʢʦʪʴ ʢ ʩʚʦʝʤʫ ʙʦʢʫ. ð ʇʦʡʤʠʪʝ ʚʩʶ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷé ɿʘʚʪʨʘ ʫʪʨʦʤ ʚʩʪʨʝʯʘʶ 

ʜʝʣʝʛʘʮʠʶ, ʜʥʝʤ ʚʳʟʳʚʘʝʪ ʤʠʥʠʩʪʨé ʇʦʩʣʝʟʘʚʪʨʘ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʥʝ ʄʦʩʢʚʳé ɸ ʦʪʜʝʣ ʢʘʜʨʦʚ 

ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʦʢʣʷʪʫʶ ʩʧʨʘʚʢʫ ʩʝʛʦʜʥʷ! ʅʫ ʯʪʦ ʚʘʤ ʩʪʦʠʪ? ɼʘʚʘʡʪʝ ʜʦʛʦʚʦʨʠʤʩʷ. ʗ ʯʝʣʦʚʝʢ ʩʣʦʚʘ. ɺʳ 

ʜʘʝʪʝ ʩʧʨʘʚʢʫ, ʪʘʢ? ɽʩʣʠ ʭʦʪʴ ʯʪʦ-ʪʦ, ʭʦʪʴ ʤʘʣʝʡʰʝʝ ʚʘʩ ʥʘʩʪʦʨʦʞʠʪ, ʷ, ʢʣʷʥʫʩʴ ʯʝʩʪʴʶ, ʧʨʠʚʦʞʫ 

ʝʝ ʟʘʚʪʨʘ ʥʘʟʘʜ. ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ! ð ɺʳʥʫʣ ʠʟ ʙʫʤʘʞʥʠʢʘ ʚʠʟʠʪʥʫʶ ʢʘʨʪʦʯʢʫ. ð ɿʚʦʥʠʪʝ ʧʦ ʵʪʦʤʫ 

ʪʝʣʝʬʦʥʫ ʚ ʣʶʙʦʡ ʯʘʩ, ʫʪʨʦʤ, ʚʝʯʝʨʦʤ, ʩʨʝʜʠ ʥʦʯʠé ʀʜʝʪ? ʇʦ ʨʫʢʘʤ? ʀʤʝʡʪʝ ʚ ʚʠʜʫ, ʚʳ ʩʧʘʩʝʪʝ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ! 
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 ʉʪʦʷʣʠ ʧʝʨʝʜ ʜʚʝʨʴʶ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪ. ɸʥʛʝʣʠʥʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ ʩʤʦʪʨʝʣʘ, ʫʣʳʙʘʷʩʴ, ʥʦ ʥʝ ʪʘʢ ʚʝʩʝʣʦ, ʢʘʢ 

ʨʘʥʴʰʝ, ʘ, ʩʢʦʨʝʝ, ʟʘʜʫʤʯʠʚʦ ʠ ʛʦʣʦʚʦʡ ʢʘʯʘʣʘ. 

 ð ʏʫʜʦʚʠʱʥʦʩʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʠʞʫ ʚ ʦʜʥʦʤ ð ʚʳ ʯʫʜʦʚʠʱʥʦ ʥʘʩʪʳʨʥʳ, ʆʣʝʛ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ. 

 ð ɸ ʯʪʦ ʧʨʠʢʘʞʝʪʝ ʜʝʣʘʪʴ? ʋ ʤʝʥʷ ʥʝʪ ʚʳʭʦʜʘ. ɼʘ ʠ ʟʜʦʨʦʚʴʝ ʩʪʘʣʴʥʦʝ, ɸʥʛʝʣʠʥʘ ʌʝʜʦʨʦʚʥʘ, 

ʯʝʛʦ ʪʘʤé 

 ð ʉʪʘʣʴʥʦʝ, ʩʪʘʣʴʥʦʝé ð ʆʥʘ ʢʠʚʘʣʘ, ʦʪʤʳʢʘʷ ʜʚʝʨʴ. ð ɿʘʭʦʜʠʪʝ, ʩʪʨʘʰʥʳʡ ʯʝʣʦʚʝʢ. 

ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʜʣʷ ʞʝʥʱʠʥ. ʋʤʝʝʪʝ ʫʛʦʚʘʨʠʚʘʪʴ. 

 ɺʦʰʣʘ ʚ ʢʘʙʠʥʝʪ. ʆʥ ʩʣʝʜʦʤ, ʠʩʧʳʪʳʚʘʷ ʤʝʣʢʫʶ, ʩʝʢʫʥʜʥʫʶ ʨʘʜʦʩʪʴ. ɺʩʝ ʞʝ ʟʦʣʦʪʦʡ ʧʨʠʥʮʠʧ, 

ʩʧʘʩʠʪʝʣʴʥʳʡ:  ʜʦ ʫʧʦʨʘ! 

 

ʇʨʦʯʠʪʘʡʪʝ ʪʝʢʩʪ ʠ ʦʪʚʝʪʴʪʝ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ: 

1) ɻʜʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʪ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʦʧʠʩʳʚʘʝʤʳʝ ʚ ʪʝʢʩʪʝ? 

2) ʂʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʆʣʝʛ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʧʦʧʳʪʘʣʩʷ ʫʙʝʜʠʪʴ ɸʥʛʝʣʠʥʫ ʌʝʜʦʨʦʚʥʫ ʚʳʧʠʩʘʪʴ ʝʤʫ 

ʩʧʨʘʚʢʫ ? 

3) ʂʘʢ ʩʤʦʛ ʆʣʝʛ ʧʨʦʙʠʪʴ ʩʝʙʝ ʜʦʨʦʛʫ ʠ ʜʦʩʪʠʯʴ ʚʩʝʭ ʩʚʦʠʭ ʫʩʧʝʭʦʚ? 

4) ʂʘʢʠʤ ʙʳʣ ʨʘʩʧʦʨʷʜʦʢ ʫ ʆʣʝʛʘ ʚʦ ʚʪʦʨʦʡ ʧʦʣʦʚʠʥʝ ʜʥʷ ʠ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʜʥʠ? 

5) ʏʪʦ ʚ ʠʪʦʛʝ ʜʦʩʪʠʛ ʦʥ ʩʚʦʝʡ ʥʘʩʪʦʡʯʠʚʦʩʪʴʶ? 

 

ʅʘʧʠʰʠʪʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ: 

 ʆʣʝʛ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ ʫʚʝʨʝʥ ʯʪʦ ʩʠʣʘ ʚʦʣʠ ʠ ʫʩʝʨʜʠʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤʠ ʜʦʩʪʦʠʥʩʪʚʘʤʠ ʚ ʞʠʟʥʠ 

ʯʝʣʦʚʝʢʘ. ʂʘʥʜʠʜʘʪʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʨʘʟʠʪʴ ʩʚʦʸ ʣʠʯʥʦʝ ʤʥʝʥʠʝ ʧʦ ʵʪʦʡ ʪʝʤʝ. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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ɸʣʣʘ ʎʫʧʝʨ ð ʩʘʤʳʡ ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ ʤʝʜʘʣʠʩʪ ʚʦ ʬʨʠʩʪʘʡʣʝ ʟʘ ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʀʛʨ 

ɹʝʣʦʨʫʩʢʘ ɸʣʣʘ ʎʫʧʝʨ, ʦʣʠʤʧʠʡʩʢʘʷ ʯʝʤʧʠʦʥʢʘ ʚ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʷʭ ʣʳʞʥʳʭ ʘʢʨʦʙʘʪʦʢ, ʩʪʘʣʘ ʩʘʤʦʡ 

ʚʦʟʨʘʩʪʥʦʡ ʤʝʜʘʣʠʩʪʢʦʡ ʟʘ ʚʩʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʆʣʠʤʧʠʘʜ ʚʦ ʬʨʠʩʪʘʡʣʝ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʚʩʝ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʳ ï 

ʭʘʬʧʘʡʧ, ʩʣʦʫʧʩʪʘʡʣ, ʤʦʛʫʣ ʠ ʩʢʠ-ʢʨʦʩʩ. ɽʡ ʚ ʜʝʥʴ ʪʨʠʫʤʬʘ ʙʳʣʦ 34 ʛʦʜʘ ʠ 304 ʜʥʷ. ɼʣʷ 

ʙʝʣʘʨʫʩʩʢʦʡ ʬʨʠʩʪʘʡʣʠʩʪʢʠ ɸʣʣʳ ʎʫʧʝʨ ʆʣʠʤʧʠʘʜʘ ʚ ʉʦʯʠ - ʧʷʪʘʷ ʧʦ ʩʯʝʪʫ. ɸʣʣʘ - ʫʯʘʩʪʥʠʮʘ 

ʧʷʪʠ ʧʦʜʨʷʜ ʟʠʤʥʠʭ ʆʣʠʤʧʠʘʜ (1998, 2002, 2006, 2010, 2014). 

ʇʦ ʯʴʝʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ʩʦʩʪʦʷʣʦʩʴ ʚʘʰʝ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ? 

ð ʋʭʦʜʷ ʚ ʜʝʢʨʝʪ, ʷ ʜʘʞʝ ʤʳʩʣʠ ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʣʘ, ʙʳʣʘ ʫʚʝʨʝʥʘ, ʯʪʦ ʟʘʚʝʨʰʠʣʘ 

ʩʧʦʨʪʠʚʥʫʶ ʢʘʨʴʝʨʫ. ʀʜʝʶ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʝʱʸ ʦʜʠʥ ʦʣʠʤʧʠʡʩʢʠʡ ʰʘʥʩ ʧʝʨʚʳʤ ʤʥʝ 

ʧʦʜʙʨʦʩʠʣ ʤʫʞ. ɸ ʟʘʪʝʤ ʠ ʅʠʢʦʣʘʡ ʀʚʘʥʦʚʠʯ ʂʦʟʝʢʦ ʧʨʝʜʣʦʞʠʣ ʧʦʧʨʦʙʦʚʘʪʴ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ: ʘ ʚʜʨʫʛ 

ʧʦʣʫʯʠʪʩʷ?  

ʏʪʦ ʜʣʷ ʪʝʙʷ ʦʢʘʟʘʣʦʩʴ ʩʘʤʳʤ ʩʣʦʞʥʳʤ ʧʨʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʝ ʢ ʵʪʦʡ ʆʣʠʤʧʠʘʜʝ? 

 ɼʣʷ ʣʶʙʦʡ ʤʘʤʳ ʨʘʩʩʪʘʚʘʥʠʝ ʩ ʨʝʙʝʥʢʦʤ - ʵʪʦ ʤʫʢʘ ʠ ʦʯʝʥʴ ʙʦʣʴʰʦʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ. ɸ ʝʱʝ ʦʯʝʥʴ 

ʪʷʞʝʣʦ ʙʳʣʦ ʚʦʡʪʠ ʚ ʨʠʪʤ, ʚʪʷʥʫʪʴʩʷ ʚ ʪʨʝʥʠʨʦʚʢʠ, ʚʝʜʴ ʟʘ ʜʚʘ ʛʦʜʘ ʚ ʧʨʦʩʪʦʝ ʷ ʫʩʧʝʣʘ ʟʘʙʳʪʴ. 

ʅʘʯʘʪʴ ʧʨʳʛʘʪʴ ʥʘ ʩʥʝʛ ʪʨʦʡʥʦʝ ʩʘʣʴʪʦ ʙʳʣʦ ʦʯʝʥʴ ʩʪʨʘʰʥʦ. ʀ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ ʥʝʤʘʣʦ 

ʫʩʠʣʠʡ, ʯʪʦʙʳ ʩʝʙʷ ʧʝʨʝʙʦʨʦʪʴ. ɺ ʠʪʦʛʝ ʚʩʝ ʧʦʣʫʯʠʣʦʩʴ ʢʘʢ ʥʝʣʴʟʷ ʣʫʯʰʝ. 

ʃʶʙʦʧʳʪʥʦ, ʚ ʪʝʢʫʱʝʤ ʩʝʟʦʥʝ ʥʘ ʧʠʢ ʬʦʨʤʳ ʚʘʤ ʫʜʘʣʦʩʴ ʚʳʡʪʠ ʪʦʣʴʢʦ ʪʝʧʝʨʴ, ʘ ʚ ʚʘʰʠ 

ʣʫʯʰʠʝ ʛʦʜʳ, ʩʢʘʞʝʤ ʪʘʢ, ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʪʴ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣ ʥʘ ʆʣʠʤʧʠʡʩʢʠʭ ʠʛʨʘʭ ʚʩʝ ʥʝ ʫʜʘʚʘʣʦʩʴ. 

ɺ ʯʝʤ ʧʘʨʘʜʦʢʩ? 

ï ʅʘ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʆʣʠʤʧʠʘʜʘʭ ʷ ʩʘʤʘ ʞʜʘʣʘ ʦʪ ʩʝʙʷ ʙʦʣʴʰʝʛʦ, ʜʘ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʯʫʚʩʪʚʦʚʘʣʘ 

ʜʘʚʣʝʥʠʝ. ʀʛʨʳ ʚ ʉʦʯʠ ʙʳʣʠ ʜʣʷ ʤʝʥʷ ʧʷʪʳʤʠ, ʥʦ ʧʝʨʚʳʤʠ ʩ ʪʦʡ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʷ ʜʫʤʘʣʘ ʥʝ ʦ 

ʤʝʜʘʣʠ, ʘ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʭʦʨʦʰʦ ʚʳʩʪʫʧʠʪʴ. 

ʄʦʞʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴ, ʯʪʦ ʟʦʣʦʪʦ ð ʩʚʦʝʛʦ ʨʦʜʘ ʦʪʧʣʘʪʘ ʟʘ ʯʝʪʳʨʝ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʆʣʠʤʧʠʘʜʳ? 

ʄʦʞʝʪ ʙʳʪʴ. ʇʨʝʞʜʝ ʷ ʩʦʤʥʝʚʘʣʘʩʴ ʚ ʩʚʦʠʭ ʩʠʣʘʭ. ɸ ʥʘ ʵʪʠʭ ʀʛʨʘʭ, ʚʝʨʥʫʚʰʠʩʴ ʧʦʩʣʝ 

ʜʚʫʭʣʝʪʥʝʛʦ ʧʝʨʝʨʳʚʘ, ʧʦʚʝʨʠʣʘ ʚ ʩʝʙʷ. ʊʨʝʥʝʨʳ ʠ ʙʦʣʝʣʴʱʠʢʠ ð ʪʦʞʝ.  

ʂʘʢ ʩʯʠʪʘʝʪʝ, ʚʘʰʘ ʧʦʙʝʜʘ ð ʵʪʦ ʪʝʨʥʠʩʪʳʡ ʧʫʪʴ, ʧʦ ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʚʳ ʰʣʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 

ʤʥʦʛʠʭ ʣʝʪ, ʠʣʠ, ʩʢʦʨʝʝ, ʩʧʦʨʪʠʚʥʘʷ ʫʜʘʯʘ? 

ʋʜʘʯʘ ʟʜʝʩʴ ʪʦʞʝ ʩʳʛʨʘʣʘ ʙʦʣʴʰʫʶ ʨʦʣʴ. ɺ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʷʭ ʚʳʧʦʣʥʠʣʘ ʜʚʘ 

ʧʨʳʞʢʘ ʠ ʦʙʘ ʨʘʟʘ ʫʧʘʣʘ. ʏʫʜʦʤ ʟʘʮʝʧʠʣʘʩʴ ʟʘ ʬʠʥʘʣ ʥʘ 12-ʤ ʤʝʩʪʝ. ɺ ʩʘʤʦʤ ʬʠʥʘʣʝ ʧʨʠʟʝʤʣʠʣʘʩʴ 

ʥʘ ʥʦʛʠ. ʀ ʫʞʝ ʚ ʟʘʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʦʧʳʪʢʝ, ʘ ʪʨʦʡʥʦʝ ʩʘʣʴʪʦ ʩ ʪʨʝʤʷ ʚʠʥʪʘʤʠ ʚʳʧʦʣʥʠʣʘ ʚʩʝʛʦ 

ʚʪʦʨʦʡ ʨʘʟ ʚ ʞʠʟʥʠ, ʪʦʞʝ ʫʜʘʣʦʩʴ ʫʩʪʦʷʪʴ. ɼʫʤʘʶ, ʫʜʘʯʘ ʙʳʣʘ ʥʘ ʤʦʝʡ ʩʪʦʨʦʥʝ. 

ɺʳ ʨʦʜʦʤ ʠʟ ʫʢʨʘʠʥʩʢʦʛʦ ʈʦʚʥʦ, ʥʦ ʫʞʝ ʜʘʚʥʦ ʞʠʚʝʪʝ ʚ ɹʝʣʘʨʫʩʠ. ʇʦʩʣʝ ʆʣʠʤʧʠʘʜʳ ʚ 

ʅʘʛʘʥʦ ʧʨʠʥʷʣʠ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʩʤʝʥʝ ʫʢʨʘʠʥʩʢʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ ʥʘ ʙʝʣʦʨʫʩʩʢʦʝ. ɺʳ ʩʘʤʠ ʢʝʤ 

ʩʝʙʷ ʩʯʠʪʘʝʪʝ? 

ʅʘ ʩʪʦ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʯʫʚʩʪʚʫʶ ʩʝʙʷ ʙʝʣʦʨʫʩʢʦʡ. ʗ ʧʨʦʞʠʣʘ ʚ ɹʝʣʘʨʫʩʠ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ, ʟʜʝʩʴ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ ʜʝʣʝ, ʢʦʪʦʨʦʤʫ ʭʦʪʝʣʘ ʧʦʩʚʷʪʠʪʴ ʞʠʟʥʴ. ɺ ʋʢʨʘʠʥʝ ʞʝ ʠ ʪʦʛʜʘ, ʠ 

ʩʝʡʯʘʩ ʙʳʣʘ ʩʣʦʞʥʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʚ ʧʨʦʬʠʣʴʥʦʡ ʬʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʉʧʦʨʪʩʤʝʥʦʚ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʧʫʩʢʘʶʪ ʥʘ 

ʢʨʫʧʥʳʝ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʷ. ɿʥʘʝʪʝ, ʜʘʞʝ ʝʩʣʠ ʙʳ ʷ ʥʝ ʚʳʠʛʨʘʣʘ ʟʦʣʦʪʦ ʆʣʠʤʧʠʘʜʳ, ʫ ʤʝʥʷ ʥʝ ʙʳʣʦ ʙʳ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʡ ʞʘʣʝʪʴ ʦ ʚʳʙʦʨʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ɹʝʣʘʨʫʩʠ. ʄʫʞ ʤʦʡ ï ʵʪʥʠʯʝʩʢʠʡ ʙʝʣʦʨʫʩ, ʜʦʯʢʘ ʃʠʟʘ ï 

ʙʝʣʦʨʫʩʢʘ. ʗ ʪʦʞʝ, ʧʦʞʘʣʫʡ, ʙʝʣʦʨʫʩʢʘ! 
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ʏʪʦ ʥʫʞʥʦ ʜʝʣʘʪʴ ʜʣʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʬʨʠʩʪʘʡʣʘ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʢʨʦʤʝ ʚʦʟʚʝʜʝʥʠʷ ʥʦʚʦʛʦ 

ʪʨʝʥʠʨʦʚʦʯʥʦʛʦ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ?  

- ʅʘʤ ʩʪʘʥʝʪ ʥʘʤʥʦʛʦ ʫʜʦʙʥʝʝ, ʝʩʣʠ ʤʳ ʙʫʜʝʤ ʪʨʝʥʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʜʦʤʘ. ʇʦʷʚʠʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʙʦʣʴʰʝ 

ʚʨʝʤʝʥʠ ʫʜʝʣʷʪʴ ʧʨʳʞʢʘʤ ʥʘ ʣʳʞʘʭ ʚ ʚʦʜʫ, ʢʘʢ ʵʪʦ ʜʝʣʘʶʪ ʰʚʝʡʮʘʨʮʳ. ʆʥʠ ʧʨʳʛʘʶʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ 

ʩ ʤʘʷ ʧʦ ʦʢʪʷʙʨʴ, ʘ ʤʳ ʪʘʢ ʪʨʝʥʠʨʫʝʤʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʣʝʪʥʝʤ ʩʙʦʨʝ. ʕʪʦʪ ʙʘʩʩʝʡʥ ʢʨʳʪʳʡ, ʧʦʵʪʦʤʫ 

ʩʤʦʞʝʤ ʪʨʝʥʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʢʨʫʛʣʦʛʦʜʠʯʥʦ. ɼʫʤʘʶ, ʝʛʦ ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʧʦʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʣʝʯʴ ʙʦʣʴʰʝ ʜʝʪʝʡ ʚ 

ʥʘʰ ʚʠʜ. 

 

 

ʇʨʦʯʠʪʘʡʪʝ ʪʝʢʩʪ ʠ ʦʪʚʝʪʴʪʝ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ: 

1) ʅʘ ʢʘʢʦʤ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʆʣʠʤʧʠʘʜ ʚʳʩʪʫʧʘʣʘ ʯʝʤʧʠʦʥʢʘ ʘʢʨʦʙʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʨʠʩʪʘʡʣʘ ʠ ʚ ʢʘʢʠʝ 

ʛʦʜʳ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʵʪʠ ʠʛʨʳ? 

2) ʂʘʢʠʝ ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ ʧʨʠʰʣʦʩʴ ʧʨʝʦʜʦʣʝʪʴ ɸʣʣʝ ʎʫʧʝʨ ʜʣʷ ʝʸ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ ʢ ʆʣʠʤʧʠʘʜʝ ʚ ʉʦʯʠ? 

3) ʂʘʢ ʧʨʦʰʣʠ ʩʦʨʝʚʥʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʠ ɸʣʣʝ ʚʳʠʛʨʘʪʴ ʟʦʣʦʪʫʶ ʤʝʜʘʣʴ? 

4) ʇʦ ʢʘʢʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ ʩʧʦʨʪʩʤʝʥʢʘ ʚʳʩʪʫʧʘʣʘ ʥʘ ʆʣʠʤʧʠʘʜʝ ʢʘʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʥʠʮʘ ɹʝʣʘʨʫʩʠ, 

ʙʫʜʫʯʠ ʛʨʦʞʜʘʥʢʦʡ ʋʢʨʘʠʥʳ? 

5) ʂʘʢʠʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʤʦʞʥʦ ʧʦʤʦʯʴ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʬʨʠʩʪʘʡʣʘ ʚ ɹʝʣʘʨʫʩʠ? 

 

ʅʘʧʠʰʠʪʝ ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ: 

 ʂʘʥʜʠʜʘʪʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʙʜʫʤʘʪʴ ʢʘʢʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ  ʜʘʶʪ ʩʧʦʨʪʠʚʥʳʝ ʠʥʪʝʨʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ 

ʤʠʪʠʥʛʠ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʦʙʱʝʥʠʷ, ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʘ ʠ ʜʨʫʞʙʳ ʤʝʞʜʫ ʨʘʟʥʳʤʠ ʥʘʨʦʜʘʤʠ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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Escribir a la contra 

 

Cuando me pregunto si tuve buenos educadores, los imagino a ellos, a mis educadores, preguntándose si 

tuvieron buenos alumnos. En general, creo que fuimos muy malos los unos para los otros, pero ya no tiene 

remedio. Entre los que recuerdo, hay un profesor de literatura que nos mandaba hacer unas redacciones 

curiosísimas. Por ejemplo, si una película nos había gustado mucho, teníamos que decir lo contrario, pero 

argumentándolo de tal manera que ningún lector fuera capaz de descubrir si mentíamos o decíamos la 

verdad. Haciendo aquellas redacciones, me di cuenta de que muchas películas que creía que me habían 

gustado me parecían en realidad detestables. También aprendí que con un poco de talento y práctica se 

pueden defender las posturas más insostenibles. Todavía utilizo el método de aquel profesor, pues muchos 

de mis artículos están escritos directamente contra mí. Desconfío tanto de lo que pienso que sólo tengo la 

impresión de acertar cuando me contradigo. 

Cierto día, aquel profesor nos mandó hacer una redacción sobre nuestros padres. Nos pidió que 

imagináramos que uno de los dos tenía que morir y nosotros debíamos decidir cuál. Durante el recreo, no 

sé habló de otra cosa. 

-Yo elegiría a mi padre-decía uno-, pero es el que trae un sueldo a casa. 

-No te preocupes-replicaba otro-, que tu madre cobrará la pensión. 

Yo no sabía a cuál de los dos liquidar. Fantaseé con ambas posibilidades y elegí la que me producía más 

culpa, pues ya era un experto, o eso creía, en escribir en contra de mis intereses. Maté a mi padres, pues, y 

obtuve una nota de 9, la más alta de las conseguidas en toda mi vida. Gracias a ella, no suspendí por 

primera vez en todo el curso la literatura de ese mes. Mi padre me felicitó y me dio un beso. Me 

parecieron la felicitación y el beso de un condenado a muerte. 

Arrastré esa culpa durante años, hasta que el azar y los síntomas me llevaron al diván del psicoanalista y 

averigüé que todo niño desea matar a su padre para poseer en exclusiva a su madre. Hice, pues, lo 

correcto y así me lo explicó mi psicoanalista, sugiriendo que no debía culparme por ello. De lo que me 

culpo ahora es de haber hecho lo previsible. No dejo de preguntarme si, en el caso de haber acabado con 

mamá, me habrían dado un 10, incluso una matrícula de honor. 

Juan José Millas, Los objetos nos llaman, (2008). 
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Comprensión 

1. ¿Qué se estarán preguntando los profesores según el autor? 

2. ¿Por qué afirma el autor que las redacciones que le pedía su profesor eran curiosas? 

3. ¿Cómo tiene que ser la argumentación de las redacciones? 

4. ¿De qué se da cuenta el autor cuando escribe las redacciones que le pide su profesor?  

5. ¿Qué es necesario tener para defender posturas insostenibles? 

6. ¿Por qué no quiere matar a su padre en la redacción uno de los compañeros del narrador? 

7. ¿Qué piensa de sí mismo el narrador cuando su padre le felicita por su nota de literatura? 

8. Tras analizarse, ¿de qué se culpa en estos momentos el narrador? 

 

Expresión 

1. Resuma brevemente el texto (120-180 palabras). 

2. En el texto, el narrador reflexiona inicialmente sobre los profesores que ha tenido y recuerda 

especialmente al profesor de literatura. Escriba un texto (250-300 palabras) donde reflexione sobre su 

recorrido educativo, mencionando aquellas materias que piense que le han formado como persona y 

aquellos profesores de los que haya aprendido más. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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¿Otra Europa? 

Es un hecho: de un tiempo a esta parte, el euroescepticismo corroe Europa. En Gran Bretaña, Cameron 

promete para 2017 un referéndum sobre la pertenencia del país a la UE; en Italia, Grillo propone salir del 

euro; en Francia, Le Pen pide también un referéndum para abandonar el euro y la UE; incluso países como 

el nuestro, hasta hace poco rocosamente europeístas, notan que la fe en las bondades de una Europa unida 

empieza a agrietarse. Puede discutirse si esta desafección general atañe a la idea de una Europa unida o 

sólo a la forma en que Europa se está uniendo, pero no que el fenómeno  existe, y que crece. Es 

extraordinario: hace poco más de diez años, cuando estrenábamos el euro y la crisis económica ni siquiera 

se atisbaba, era una verdad casi indiscutida que la UE iba a ser el gran poder del siglo XXI, y todo el 

mundo estaba deseando pertenecer a ella; ahora ocurre lo contrario. La crisis amenaza liquidar la mejor 

idea política que hemos tenido los europeos en nuestra historia. Es verdad que esta crisis no es económica 

(o no sólo), sino sobre todo política, y también es verdad que no es en origen una crisis europea. Da igual: 

lo relevante es que cada vez más europeos  hacen responsable a Europa de la mala situación; en cierto 

modo es lógico: nada alivia tanto de momento como atribuir a otro las culpas de las propias desgracias 

(é). 

A la vista de este panorama, algunas buenas cabezas están intentando urdir alternativas a la actual UE; el 

último en hacerlo (o el penúltimo) ha sido Giorgio Agamben .En un artículo publicado en La Repubblica, 

Agamben lamentaba que la actual UE se haya formado ignorando los parentescos culturales, sobre una 

base sólo económica; según él , esta opción estaría mostrando ahora toda su fragilidad, en especial desde 

el punto de vista económico: la pretendida unidad se habría reducido a acentuar las diferencias , 

imponiendo a una mayoría más pobre los intereses de una minoría más rica, a menudo coincidentes con 

los de una única nación (Alemania). Agamben busca una alternativa a este supuesto error en una idea 

acuñada en 1947 por Alexander Kojève: la idea de una unión latina, una comunidad encabezada por 

Francia que uniera política y económicamente a las tres grandes naciones latinas (Francia, Italia y 

Espa¶a), emparentadas por formas de vida, de cultura y de religi·n. Escribe Agamben:òNo s·lo no tiene 

sentido pretender que un griego o un italiano vivan como un alemán, sino que, incluso si eso fuese 

posible, significar²a la p®rdida de un patrimonio cultural hecho sobre todo de formas de vidaò. 

El diagnóstico de Agamben me parece en parte acertado; su remedio, equivocado del todo. Es verdad que 

Alemania está imponiendo una Europa acorde sólo con sus intereses y finalmente injusta, pero, por un 

lado, no veo qué arreglamos creando una Europa pobre unida por Francia y una Europa rica unida por 

Alemania, sobre todo teniendo en cuenta que los grandes males recientes de Europa han surgido del 

enfrentamiento entre Francia y Alemania. Por otro lado, es absurdo pensar que la pobre y frágil Europa 

latina podría defenderse de la voracidad irracional de los mercados y proteger así su democracia, cuando 

en realidad tampoco podría hacerlo la rica y fuerte Europa, germana, igual que es absurdo pensar que 

ninguna de las dos pudiera por sí sola luchar contra China o India e impedir, por tanto que Europa quede 

reducida a la irrelevancia. (é) 

Javier Cercas,ò àOtra Europa?ò, El Pa²s, 9/6/2013 (adaptado). 
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Comprensión 

1. ¿Qué dos razones se discuten  cuando se afirma el euroescepticismo? 

2. ¿Qué circunstancias económicas coincidían, según el autor, con la idea de que Europa era un gran 

poder? 

3. ¿Qué tipo de crisis es la actual según el autor del artículo? 

4. Los ciudadanos, ¿a quién culpan de la actual situación económica y  política? 

5. ¿Qué considera Agamben que no se ha tenido en cuenta en la construcción de la Unión Europea? 

6. ¿Qué consecuencias tiene la debilidad de la Unión Europea según Agamben? 

7. ¿Qué opción señalaría Agamben para construir, con acierto, la Unión Europea? 

8. ¿En qué coincide Javier Cercas, autor del artículo, con Agamben? 

 

 

Expresión 

1. Resuma brevemente el texto (120-180 palabras). 

2. Analizando la situación actual, escriba un texto donde exprese su opinión sobre  la importancia de la 

existencia de la Unión Europea (250-300 palabras). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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Der Anruf kommt um kurz nach zwei. Ich habe zu Mittag gegessen, sitze in meinem 

Arbeitszimmer, und eine Stimme sagt, Herr W., wir haben ein passendes Spenderorgan für Sie. Auf 

diesen Anruf habe ich gewartet, diesen Anruf habe ich gefürchtet. Das Kind ist nicht da und soll 

erst am Wochenende wiederkommen, ich habe schon gegessen, müsste also nicht hungrig ins 

Krankenhaus und habe sonst nichts weiter vor. Die Sonne scheint und ich denke, ach, wie gern 

würde ich noch ein wenig bleiben, ein paar Jahre vielleicht. Und sage: Ja, und die Stimme 

antwortet, sie schicke jetzt den Krankenwagen los.  

Vier Minuten später stehe ich unten vor dem Haus und warte. Es gibt freie Parkplätze, die Stadt ist 

leer, Sommerferien in Berlin, es ist heiß. Ich schau zu den Blumenkübeln, in denen es blüht, und auf 

das Pflaster, ich sehe den Schmutz in den Gehwegplatten* und die Tische vor dem Café auf der 

anderen Straßenseite. Vor einer Stunde ungefähr, mir kommt es vor, als wären Jahre vergangen, 

habe ich dort gegessen, die Bedienung winkt, wir kennen uns.  

Neben mir steht die braune Reisetasche, wahllos habe ich ein paar Sachen hineingeworfen, es stand 

nicht alles neben der Wohnungstür bereit ï obwohl ich wusste, dass der Anruf immer kommen 

konnte, jederzeit, hatte ich nicht mit ihm gerechnet. Vielleicht wollte ich nicht mit ihm rechnen, die 

Hausschuhe, das wird mir noch auffallen, habe ich jedenfalls vergessen. Als die Physiotherapeutin 

mich drei Tage später zwingt, zum ersten Mal wieder aufzustehen ï Aufstehen ist das Wichtigste, 

sagt die Ärztin ï, trage ich, was ziemlich komisch aussieht, Gummihandschuhe an den Füßen. Ich 

muss selbst darüber lachen, zu lachen tut allerdings weh.   

 

Ich erinnere mich, dass ich ein anderes Mal noch weniger vorbereitet gewesen bin. Ich wechsle von 

einer Gehwegplatte* auf die andere, gehe ein wenig auf und ab und muss, ob ich will oder nicht, 

doch daran denken, dass mein Telefon schon einmal geklingelt hat, in einer Winternacht mit 

Glatteis, gegen vier Uhr früh, das Kind schlief nebenan in seinem Zimmer. Noch nicht richtig wach, 

hob ich ab und hörte eine Stimme den gleichen Satz sagen, den ich eben gehört habe: Herr W., wir 

haben ein Spenderorgan für Sie. Worauf ich antwortete, ich musste überhaupt nicht überlegen: 

Nein. Lieber nicht. Lieber nicht, dachte ich, denn ich müsste ja das Kind wecken, und wie sollte ich 

ihm erklären, dass ich ins Krankenhaus muss, mitten in der Nacht? Dabei hätte ich doch die 

Nachbarin oder die Mutter meines Kindes herausklingeln können. 

Am nächsten Tag rief ich im Transplantationsbüro an und fragte, ob ich das Telefongespräch 

geträumt hatte. Ich wusste einfach nicht mehr, ob ich es geträumt hatte oder nicht, oder ich wollte 

mir einreden, es nicht mehr zu wissen. Zu glauben, dass ich diesen Anruf nur geträumt hatte, schien 

mir jedenfalls eine gute Ausrede zu sein, denn natürlich wusste ich, dass ich hätte ja sagen müssen. 

Wann passiert es schon, dass einem die Verlängerung des eigenen Lebens angeboten wird? Ich  

erfuhr, dass mein Telefon tatsächlich geklingelt hatte. Nach meinem Nein hatte sich ein anderer 

Wartepatient gefreut 

(* Gehwegplatte = piastra del marciapiede) 

 

David Wagner, Leben, Rowohlt, 2013, Ss. 113-115. (Der Text wurde an die neue Rechtschreibung 

angepasst.) 
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Textverständnis 

1. Beschreiben Sie kurz den Ort der Handlung im ersten Absatz.  

2. Was erfährt der Leser über den Gesundheitszustand des Ich-Erzählers? 

3. Was erfährt er über dessen Familienverhältnisse?  

4. Worauf wartet er vor dem Haus? 

5. Wo und zu welcher Jahreszeit findet diese Episode statt? 

6. ĂAls die Physiotherapeutin mich drei Tage spªter zwingt, zum erste Mal wieder aufzustehen éñ 

ï Was ist in den letzten drei Tagen passiert?  

7. Warum hat der Ich-Erzähler das Angebot eines Spenderorgans schon einmal abgelehnt? 

8. Ădass ich hªtte ja sagen m¿ssenñ (Zeile 33) ï Was sagt dieser Satz über den Ich-Erzähler aus? 

 

 

Textkürzung 

Fassen Sie die Kernaussagen des Textes in wenigen Sätzen zusammen.  

 

 

Texterstellung 

Schreiben Sie die Geschichte weiter. (ca. 200-250 Wörter) 

 

 

oder  

Organspende ist ein wichtiges Thema in unserer Gesellschaft. Wie stehen Sie dazu? Gehen Sie in Ihren 

Ausführungen sowohl auf die Perspektive des Spenders als auch des Organempfängers ein. (ca. 200-250 

Wörter) 

 

 

 

 

 

 

 
 

____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 
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Kaum Fleisch ï Sind Sie auch längst Flexitarier? 
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Flexible Vegetarier: Flexitarier legen neben den Gemüse-Spießen nur selten Fleisch auf den Grill. 

Und das sollte am besten aus artgerechter Haltung kommen. 

Fleisch? Ja, aber bitte nur aus artgerechter Haltung und möglichst selten. Flexible Vegetarier 

liegen voll im Trend, die Zahl der so genannten ĂFlexitarierñ steigt stetig. Wir erklªren, ob Sie 

auch zur Gruppe der Teilzeit-Vegetarier gehören. 

Sie essen kaum Fleisch und wenn doch, dann achten Sie auf seine Herkunft und Qualität? Dass 

die Discounter erst kürzlich ihre Preise für Billigfleisch noch einmal gesenkt haben, nervt Sie? 

Denn der Tierschutz und die eigene Gesundheit liegen Ihnen am Herzen? Willkommen im Club 

der Flexitarier. 

42 Millionen deutsche Flexitarier 

Obwohl der Begriff in Deutschland noch nicht so geläufig ist wie etwa in den USA das englische 

 quivalent Ăflexitarianñ, gehºren viele Menschen dieser Gattung an, ohne es zu wissen. Eine 

Forsa-Umfrage im Auftrag des Deutschen Vegetarierbundes (VEBU) ergab sogar, dass bereits 

¿ber 42 Millionen der Deutschen ĂTeilzeitvegetarierñ sind. ĂIhre Zahl nimmt augenscheinlich 

deutlich zu und macht heute schon die Mehrheit ausñ, heiÇt es in den Ergebnissen der Studie. 

Dabei definiert die Studie Flexitarier als Personen, die mindestens an drei Tagen pro Woche auf 

Fleisch verzichten. 

Laut einer anderen Umfrage gibt es in Deutschland 11,6 Prozent Flexitarier, die auch flexible 

Vegetarier genannt werden. Demnach gehören zu dieser Gruppe Menschen, die bewusst wenig 

Fleisch essen. 9,5 Prozent sind laut der Befragung der Universitäten Göttingen und Hohenheim 

Menschen, die ihren Fleischkonsum reduzieren wollen. 3,7 Prozent gelten demnach als 

Vegetarier. Eine große Mehrheit ï 75,1 Prozent ï sind jedoch unbekümmerte Fleischesser. 

Qualität spielt eine wichtige Rolle 

Einen gedankenlosen Umgang mit Fleisch kann man dem Flexitarier dagegen nicht nachsagen. 

Nach Angaben der Deutschen Gesellschaft für Ernährung (DGE) spielt die Qualität der Nahrung 

für ihn eine sehr wichtige Rolle. Der DGE-Definition zufolge meidet ein Flexitarier Fleisch, das 

nicht aus artgerechter Haltung stammt. Dabei isst der Flexitarier im Prinzip alles, orientiert sich 

aber an vegetarischer Ernährung. Fleisch kommt ab und zu, aber eben nicht regelmäßig, auf den 

Teller. 

Flexitarier liegen im Trend 

Hinzu kommt: Flexitarier liegen voll im Trend, wie die DGE feststellt. So haben sie in den 

Niederlanden schon eine eigene Homepage (www.flexitarier.nl). Außerdem startete die Compass 

Group, ein groÇer Cateringanbieter, 2010 eine ĂBe a Flexitarianò-Initiative in den USA. 8500 

Kantinen wurden dazu aufgerufen, weniger oder gar kein Fleisch anzubieten. Bereits im Jahr 

2003 wählte die American Dialect Society Ăflexitarianñ (zusammengesetzt aus Ăflexibleñ und 

Ăvegetarianñ) zum n¿tzlichsten Begriff des Jahres. 

Kritik von Veganern  

Allerdings regt sich auch Widerstand gegen das ï zumindest in Deutschland ï noch junge 

Phªnomen. Gerade Veganer stehen der Bewegung auch kritisch gegen¿ber. Sie sei Ănicht 

 

https://www.vebu.de/aktuelles/pressemitteilungen/977-aktuelle-forsa-umfrage-zeigt-in-deutschland-leben-ueber-42-millionen-teilzeitvegetarier
https://www.vebu.de/aktuelles/pressemitteilungen/977-aktuelle-forsa-umfrage-zeigt-in-deutschland-leben-ueber-42-millionen-teilzeitvegetarier
https://www.vebu.de/aktuelles/pressemitteilungen/977-aktuelle-forsa-umfrage-zeigt-in-deutschland-leben-ueber-42-millionen-teilzeitvegetarier
https://www.uni-hohenheim.de/news/fleischkonsum-in-deutschland-zahl-der-vegetarier-verdoppelt-sich-genereller-trend-zu-weniger-fleisch
http://flexitarier.nl/
http://flexitarier.nl/
http://www.americandialect.org/2003_words_of_the_year
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hinreichend und auch nicht grundlegend verschieden von der Lebensweisen der ānormalen 

Fleischesseróñ, heiÇt es etwa auf vegan.eu. 

Die Deutsche Gesellschaft für Ernährung zieht jedoch eine positive Bilanz: Das Reduzieren des 

Fleischkonsums liege auch in Deutschland im Trend. Und: Möglicherweise trage dies dazu bei, 

die Empfehlungen der DGE, also den ĂmaÇvollen Verzehr von nicht mehr als 300 bis 600 

Gramm Fleisch und Wurstwaren pro Woche auf lange Sicht zu erreichenñ. 

 

Rebecca Erken, berliner-zeitung.de, 26.03.2014 

 

 

Textverständnis 

1. Was ist ein ĂFlexitarierñ? 

2. Woran erkennen Sie, ob Sie ein ĂFlexitarierñ sind? 

3. Zu welchen Ergebnissen kommt der VEBU in seiner Umfrage? 

4. Welche Rolle spielt laut DGE die Ernªhrung f¿r einen ĂFlexitarierñ? 

5. Erklären Sie den Begriff Ăartgerechte Haltungñ. 

6. Woran kann man den weltweiten Vormarsch der ĂFlexitarierñ festmachen? 

7. Welche Kritikpunkte äußern die Vegetarier am neuen Trend? 

8. Warum zieht die Deutsche Gesellschaft für Ernährung (DGE) trotz der Kritik der Veganer eine 

positive Bilanz? 

 

 

Textkürzung 

Fassen Sie die Kernaussagen des Textes in wenigen Sätzen zusammen. 

 

 

Texterstellung 

Gesunde Ernährung, ob fleischlos oder mit Fleisch, ist ein wichtiges Thema. Wie stehen sie dazu? Wie 

gehen Jugendliche mit diesem Thema um? Bringen Sie Ihre persönlichen Erfahrungen mit ein. 

(ca. 200-250 Wörter). 

 

 

 

 
____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 

http://www.vegan.eu/index.php/veganer_flexitarier.html
http://www.dge.de/modules.php?name=News&file=article&sid=1332
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Єтмϼϸ ϸмвϲв  

 

Єтмϼϸ ϸмвϲв )1942-2008 ̵акϒ дв (Ϝ̭ϜϼЛІЮ дттжтАЂЯУЮϜ  ϢϼмϪЮϜ ϼЛІϠ и̲а̲ЂϜ АϠϦϼϜ .дтϼЊϝЛвЮϜ
 ϼтмАϦ сТ ЬЎУЮϜ йЮ .дАмЮϜм сϠϼЛЮϜ ϼЛІЮϜ .ϤъϝЧвЮϜм ϼЛІЮϜ ϣϠϝϦЪ сТ й̲Ϧϝтϲ пЎвϒ .йтТ ϣтϾвϼЮϜ Ьϝ϶ϸϖм

 ϣЧтϪм ϣϠϝϦЪϠ аϝЦсжтАЂЯУЮϜ ЬыЧϦЂъϜ дыКϖ  сТ ϝлжыКϖ аϦ сϦЮϜϼϚϜϾϮЮϜ. Єтмϼϸ ϸмвϲв йϮмϦ сТ 1972 
 пЮϖтТмЂЮϜ ϸϝϲϦъϜϝсϦ  пЮϖ ЬЧϦжϜ ШЮϺ ϸЛϠ м ϣЂϜϼϸЯЮϢϼкϝЧЮϜ  ЄϝК аϪ .ϣтжтАЂЯУЮϜ ϼтϼϲϦЮϜ ϣвДжвϠ ФϲϦЮϜ Ϩтϲ
 сТϤмϼтϠ  ЬвКмЪ ϣЯϮв ϼтϼϲϦ ЀтϚϼèϣтжтАЂЯТ дмϔІ.ç 

жϝЪϤ йЮ  алжв ̭ϜϼЛІЮϜ дв ϸтϸЛЮϝϠ ϣЦϜϸЊ ϤϝЦыКрϼмϦтУЮϜ ϸвϲв  двдϜϸмЂЮϜ мсжϝϠЦ ϼϜϾж  двϝтϼмЂ 
 сТ ϞϸъϜ ϺϜϺТϒ дв акϼтОмАЂмцϜ ФϼІЮϜ .ϣтϠϼЛЮϜ м ϣтвЮϝЛЮϜ ϾϚϜмϮЮϜ дв ϸтϸЛЮϜ пЯК ЬЊϲ .Ϝмϸ ϞϦЪмдт 

м ϢϸтϸК ϤϲϠЊϒ  йϦϸтЊЦèϣтмк ϣЦϝАϠ) çϞмЛІЮϜ ЬЪЮ ϬϝϮϦϲϜ ϣ϶ϼЊ (ϝтЯтϚϜϼЂϖ ̯ϝтАϼІ ϝлтТ ϞАϝ϶т сϦЮϜ 
ϞЊϦПвЮϜ ̵ϸЎ. 

 

 

 

 

 

 

ϣЯϚЂцϜ: 

 

-  мк двЄтмϼϸ ϸмвϲв̬  

 -Ј϶̵Ю ЈжЮϜ ϜϺк. 

 

 
 

____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 

http://ar.wikipedia.org/wiki/1941
http://ar.wikipedia.org/wiki/2008
http://ar.wikipedia.org/wiki/2008
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D8%A7%D8%B9%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D9%84%D8%B3%D8%B7%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D9%84%D8%B3%D8%B7%D9%8A%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B4%D8%B9%D8%B1_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%AF%D9%8A%D8%AB
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B4%D8%B9%D8%B1_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%AF%D9%8A%D8%AB
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A5%D8%B9%D9%84%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D9%82%D9%84%D8%A7%D9%84_%D8%A7%D9%84%D9%81%D9%84%D8%B3%D8%B7%D9%8A%D9%86%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A5%D8%B9%D9%84%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D9%82%D9%84%D8%A7%D9%84_%D8%A7%D9%84%D9%81%D9%84%D8%B3%D8%B7%D9%8A%D9%86%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%B2%D8%A7%D8%A6%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AC%D8%B2%D8%A7%D8%A6%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/1972
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AA%D8%AD%D8%A7%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D9%81%D9%8A%D9%8A%D8%AA%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%A7%D9%87%D8%B1%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%A7%D9%87%D8%B1%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%88%D8%AA
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%88%D8%AA
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%81%D9%8A%D8%AA%D9%88%D8%B1%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%81%D9%8A%D8%AA%D9%88%D8%B1%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AF%D8%A7%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AF%D8%A7%D9%86
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%B2%D8%A7%D8%B1_%D9%82%D8%A8%D8%A7%D9%86%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B4%D8%B1%D9%82_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D8%B3%D8%B7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B4%D8%B1%D9%82_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D8%B3%D8%B7
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Ministero dellõIstruzione, dellõ Universit¨ e della Ricerca 

 

PL0A - ESAME DI STATO DI LICEO LINGUISTICO  
 

Tema di: LINGUA STRANIERA 

 

TESTO DI ATTUALITÀ ï LINGUA ARABA  

(comprensione e produzione in lingua straniera) 
 

 

 

 
 

сϠϽЛЮϜ ЙуϠϽЮϜ ϤϜϼнϪ 
 
 

 ϤϜϼмϪèсϠϼЛЮϜ ЙтϠϼЮϜç  ЌЛϠ сТ ϤЧЯАжϜ ϣв϶Ў ϣтвЯЂ ϣтϮϝϮϦϲϜ ϤϝЪϼϲ скϣтϠϼЛЮϜ дϜϸЯϠЮϜ  ϼ϶мϒ Ьы϶

 аϝК2010  ЙЯАвм2011 ϢϼϪϓϦв ̪ϣтЂжмϦЮϜ ϢϼмϪЮϝϠ  ФϜϼϲϖ ̭ϜϼϮ ϤЛЮϸжϜ сϦЮϜрϾтϾКмϠЮϜ ϸвϲв йЂУж .

 ФϠϝЂЮϜ ЀтϚϼЮϝϠ ϣϲϝАшϜ сТ ϤϲϮжмсЯК дϠ дтϸϠϝЛЮϜ дтϾ . 
 ЬϜмϲцϜ ̭мЂм ̵рϸϝЊϦЦъϜ ϸмЪϼЮϜм ϢмІϼЮϜм ϸϝЂУЮϜ ̳ϼϝІϦжϜ ыϪв ϼЪϺж ϤϜϼмϪЮϜ иϺлЮ ϣтЂϝЂцϜ ϞϝϠЂцϜ дв

Ϧϲ ϢϼвϦЂв ϣЪϼϲЮϜ иϺк ϤЮϜϾ ъм .ϣтІтЛ̲вЮϜ пϦϲ ϣвДжϒ ϣЛϠϼϓϠ ϣϲϝАшϝϠ ϤϜϼмϪЮϜ ϤϲϮж .ϣДϲЯЮϜ иϺк п

 ϤϲϮж ,ϣтЂжмϦЮϜ ϢϼмϪЮϜ ̲ϸЛϠТ ̪дфϜ ϢϼмϪ25 ϼтϝжт  ФϠϝЂЮϜ ЀтϚϼЮϜ АϝЧЂϗϠ ϣтϼЊвЮϜШϼϝϠв сжЂϲ ϸвϲв аϪ ̪

 ϢϼмϪ17 ϼтϜϼϠТ  ЬϦЧϠ ϣтϠтЯЮϜсТϜϺЧЮϜ ϼвЛв  ̪йвϝДж АϝЧЂϖмϣтжвтЮϜ ϢϼмϪЮϝТ  ϤϼϠϮϒ сϦЮϜϱЮϝЊ  ϸϠК сЯК 
 ск ϝкϼϠЪϒ ϤжϝЪм ̪сϠϼЛЮϜ дАмЮϜ ̭ϝϲжϒ ЙтвϮ ϤПЯϠ ϸЧТ ϣтϮϝϮϦϲъϜ ϤϝЪϼϲЮϜ ϝвϒм .сϲжϦЮϜ пЯК ϣЪϼϲ

ϤϝϮϝϮϦϲъϜ  сТϝтϼмЂ  . 
  ϣтϠϼЛЮϜ ЬмϸЮϜ ЬЪ сТ Ϝ̯ϼтлІ ϱϠЊϒ м ЀжмϦ сТ Ϣϼв Ьмц ϼлД сϠϼК РϝϦк ϼмлДϠ ϤϜϼмϪЮϜ иϺк ϤϾтвϦ

 мкмèаϝДжЮϜ АϝЧЂϖ ϸтϼт ϞЛІЮϜç. 

 

 

 

 

ϣЯϚЂцϜ: 

 

- в амлУв мк ϝèсϠϼЛЮϜ ЙтϠϼЮϜç ̬  

 -ЈжЮϜ ϜϺк Ј϶̵Ю. 

 
 

____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%84%D8%AF%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%84%D8%AF%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/2010
http://ar.wikipedia.org/wiki/2011
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AB%D9%88%D8%B1%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%88%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AB%D9%88%D8%B1%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%88%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%88%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%88%D8%B9%D8%B2%D9%8A%D8%B2%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%86_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D9%84%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%A7%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%86_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D9%84%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AB%D9%88%D8%B1%D8%A9_25_%D9%8A%D9%86%D8%A7%D9%8A%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%AD%D8%B3%D9%86%D9%8A_%D9%85%D8%A8%D8%A7%D8%B1%D9%83
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%AD%D8%B3%D9%86%D9%8A_%D9%85%D8%A8%D8%A7%D8%B1%D9%83
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AB%D9%88%D8%B1%D8%A9_17_%D9%81%D8%A8%D8%B1%D8%A7%D9%8A%D8%B1
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B9%D9%85%D8%B1_%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B0%D8%A7%D9%81%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B9%D9%85%D8%B1_%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B0%D8%A7%D9%81%D9%8A
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AB%D9%88%D8%B1%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%B4%D8%A8%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%8A%D9%85%D9%86%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AB%D9%88%D8%B1%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%B4%D8%A8%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%8A%D9%85%D9%86%D9%8A%D8%A9
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%8A_%D8%B9%D8%A8%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87_%D8%B5%D8%A7%D9%84%D8%AD
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%8A_%D8%B9%D8%A8%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87_%D8%B5%D8%A7%D9%84%D8%AD
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AD%D8%AA%D8%AC%D8%A7%D8%AC%D8%A7%D8%AA_%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A9_2011-2012
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AD%D8%AA%D8%AC%D8%A7%D8%AC%D8%A7%D8%AA_%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A9_2011-2012
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AD%D8%AA%D8%AC%D8%A7%D8%AC%D8%A7%D8%AA_%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A9_2011-2012
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A7
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B4%D8%B9%D8%A8_%D9%8A%D8%B1%D9%8A%D8%AF_%D8%A5%D8%B3%D9%82%D8%A7%D8%B7_%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B8%D8%A7%D9%85
http://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B4%D8%B9%D8%A8_%D9%8A%D8%B1%D9%8A%D8%AF_%D8%A5%D8%B3%D9%82%D8%A7%D8%B7_%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B8%D8%A7%D9%85
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Ministero dellõIstruzione, dellõ Universit¨ e della Ricerca 

 

PL0A - ESAME DI STATO DI LICEO LINGUISTICO  
 

Tema di: LINGUA STRANIERA 

 

TESTO LETTERARIO ï LINGUA GIAPPONESE 

(comprensione e produzione in lingua straniera) 
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Ministero dellõIstruzione, dellõ Universit¨ e della Ricerca 

 

PL0A - ESAME DI STATO DI LICEO LINGUISTICO  
 

Tema di: LINGUA STRANIERA 

 

TESTO LETTERARIO ï LINGUA GIAPPONESE 

(comprensione e produzione in lingua straniera) 
 

 

 

 
 

____________________________ 

Durata massima della prova: 6 ore. 

Ĉ consentito soltanto lôuso dei dizionari monolingue e bilingue. 

Non ¯ consentito lasciare lôIstituto prima che siano trascorse 3 ore dalla dettatura del tema. 



Pag.  26/31 Sessione ordinaria 2014  

 Seconda prova scritta  

  

 

 

 

Ministero dellõIstruzione, dellõ Universit¨ e della Ricerca 

 

PL0A - ESAME DI STATO DI LICEO LINGUISTICO  
 

Tema di: LINGUA STRANIERA 

 

TESTO DI ATTUALITÀ ï LINGUA GIAPPONESE 

(comprensione e produzione in lingua straniera) 
 

 

 

 


